
skor (t.ex.: 5200 = mellan 5150 och 5249; 100 = mellan 50
och 149; 0 = färre än 50).

människor (t.ex.: 5200 = mellan 5150 och 5249; 100 = mellan
50 och 149; 0 = färre än 50).

Ändring 31
Bilaga VI, punkt 1.6, stycke 1

1.6 Det beräknade sammanlagda antalet människor (i hund-
ratal) som bor i de bostäder som utsätts för vart och ett av
följande intervall av Lnight-värden i dB på en höjd av 4 m över
marken vid den mest exponerade fasaden: 50-54, 55-59,
60-64, 65-69, > 70, separat för buller från väg-, järnvägs- och
flygtrafik samt från industrikällor.

1.6 Det beräknade sammanlagda antalet människor (i hund-
ratal) som bor i de bostäder som utsätts för vart och ett av
följande intervall av Lnight-värden i dB på en höjd av 4 m över
marken vid den mest exponerade fasaden: 40-44, 45-49,
50-54, 55-59, 60-64, 65-69, > 70, separat för buller från väg-,
järnvägs- och flygtrafik samt från industrikällor.

Ändring 32
Bilaga VI, punkt 2.6, stycke 1

2.6 Det beräknade sammanlagda antalet människor (i hund-
ratal) utanför tätbebyggelse som bor i bostäder som utsätts för
vart och ett av följande intervall av Lnight-värden i dB på en höjd
av 4 m över marken vid den mest exponerade fasaden: 5054,
5559, 6064, 65-69, > 70.

2.6 Det beräknade sammanlagda antalet människor (i hund-
ratal) utanför tätbebyggelse som bor i bostäder som utsätts för
vart och ett av följande intervall av Lnight-värden i dB på en höjd
av 4 m över marken vid den mest exponerade fasaden: 4549,
5054, 5559, 6064, 65-69, > 70.

Ändring 35
Bilaga VI, punkt 2.7

2.7 Den sammanlagda areal (i km2) som utsätts för Lden-vär-
den över 60, 65 respektive 75 dB. Dessutom skall det beräk-
nade sammanlagda antalet bostäder (i hundratal) och männi-
skor (i hundratal) som befinner sig respektive bor i vart och
ett av dessa områden anges. Dessa siffror skall inbegripa tätbe-
byggelse.

2.7 Den sammanlagda areal (i km2) som utsätts för Lden-vär-
den över 55, 65 respektive 75 dB. Dessutom skall det beräk-
nade sammanlagda antalet bostäder (i hundratal) och männi-
skor (i hundratal) som befinner sig respektive bor i vart och
ett av dessa områden anges. Dessa siffror skall inbegripa tätbe-
byggelse.

Gränslinjerna för de områden som utsätts för bullernivåer på
60 respektive 65 dB skall även visas på en eller flera kartor,
där det dessutom skall anges var samhällen, städer och tätbe-
byggelser är belägna inom dessa gränslinjer.

Gränslinjerna för de områden som utsätts för bullernivåer på
55 respektive 65 dB skall även visas på en eller flera kartor,
där det dessutom skall anges var samhällen, städer och tätbe-
byggelser är belägna inom dessa gränslinjer.

5. Energieffektivitetsmärkning av kontorsutrustning ***II

A5-0298/2001

Europaparlamentets lagstiftningsresolution om rådets gemensamma ståndpunkt inför antagandet
av Europaparlamentets och rådets förordning om ett gemenskapsprogram för energieffektivitets-

märkning av kontorsutrustning (6760/1/2001 ' C5-0246/2001 ' 2000/0033(COD))

(Medbeslutandeförfarandet: andra behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

3 med beaktande av rådets gemensamma ståndpunkt (6760/1/2001 3 C5-0246/2001),

3 med beaktande av parlamentets ståndpunkt vid första behandlingen av ärendet (1), en behandling som
avsåg kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (KOM(2000) 18 (2)),

(1) EGT C 267, 21.9.2001, s. 49.
(2) EGT C 150 E, 30.5.2000, s. 73.
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3 med beaktande av kommissionens ändrade förslag (KOM(2001) 142 (1)),

3 med beaktande av artikel 251.2 i EG-fördraget,

3 med beaktande av artikel 78 i arbetsordningen,

3 med beaktande av andrabehandlingsrekommendationen från utskottet för industrifrågor, utrikeshandel,
forskning och energi (A5-0298/2001).

1. Parlamentet godkänner den gemensamma ståndpunkten,

2. konstaterar att rättsakten är antagen i enlighet med den gemensamma ståndpunkten,

3. uppdrar åt talmannen att tillsammans med rådets ordförande underteckna rättsakten, i enlighet med
artikel 254.1 i EG-fördraget,

4. upprar åt parlamentets generalsekreterare att underteckna rättsakten och i samförstånd med rådets
generalsekreterare se till att den offentliggörs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning,

5. uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen parlamentets ståndpunkt.

(1) EGT C 180 E, 26.6.2001, s. 262.

6. Olyckan i fabriken AZF i Toulouse samt omarbetning av unionens miljö-
skyddspolitik

B5-0611, 0612, 0614 och 0615/2001

Europaparlamentets resolution om fabriksexplosionen i Toulouse (Frankrike)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

3 med beaktande av artiklarna 174 och 308 i EG-fördraget,

3 med beaktande av rådets direktiv 96/82/EG av den 9 december 1996 om åtgärder för att förebygga
och begränsa följderna av allvarliga olyckshändelser där farliga ämnen ingår (1), och i synnerhet arti-
kel 11 om planer för räddningsinsatser och artikel 12 om kontroll över den fysiska planeringen,

3 med beaktande av kommissionens tillhörande beslut 1999/314/EG av den 9 april 1999 (2), där det
fastställs att medlemsstaterna skall upprätta en rapport för perioden 2000−2002, och med beaktande
av tidigare rapporter om tillämpningen av direktiv 96/82/EG,

3 med beaktande av rådets resolution av den 16 oktober 1989 om riktlinjer för förebyggande av tek-
niska katastrofer och naturkatastrofer (3),

3 med beaktande av rådets resolution av den 8 juli 1991 om förbättring av den ömsesidiga hjälpen
mellan medlemsstaterna i händelse av en naturkatastrof och teknisk katastrof (4),

3 med beaktande av parlamentets resolution av den 4 september 2001 om kommissionens sjuttonde
årsrapport om kontroll av tillämpningen av gemenskapsrätten (1999) (KOM(2000) 92 3 C5-0381/
2000 3 2000/2197(COS)) (5),

(1) EGT L 10, 14.1.1997, s. 13.
(2) EGT L 120, 8.5.1999, s. 43.
(3) EGT C 273, 26.10.1989, s. 1.
(4) EGT C 198, 27.7.1991, s. 1.
(5) ”Texter antagna under sammanträdet”, punkt 6.
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